
 

IN ORDER to dispel the falsehood that has been spread regarding the 
“investigation” and “canonical trial” of Archimandrite Panteleimon and the departure of 
Holy Transfiguration Monastery from the Russian Orthodox Church Outside Russia 
(ROCOR), we offer a letter of Bishop Gregory Grabbe.  Bishop Gregory was a canon law 
expert and served as secretary to the first three Metropolitans of ROCOR for 50 years.  
Bishop Gregory reposed in the year 1995, and not long before, requested that no bishop 
of ROCOR attend his funeral. 

 
Bishop Gregory’s following letter, along with other correspondence with the First 

Hierarchs of ROCOR, its clergy, and some activists, is open to public access and can be 
found in the “Grabbe Archives” in the Special Collections section of the Stanford 
University Libraries, Stanford, California 94305. 

 
Bishop Gregory Grabbe reposed in the year 1995.  

 
 
 

11/24 March 1987 
Dear Vasily Ivanovich, 
 

Thank-you for your letter of March 16. 
Concerning those who left us, you are mistaken. First of all, it is not only Greeks, but 

also Russians and Americans. I always found it easy to work with them. They departed 
from us because our hierarchs hounded them out. This is the fruit of the work of enemy 
agents, and of chauvinism on our part (of several of our bishops), and of the banishment 
of love as the guiding principle of administration. For you see, they condemned Fr. 
Panteleimon without an investigation. Not a single investigator came to the monastery, 
just as the Metropolitan never visited even once. None of the exonerating evidence, 
which I submitted while still an active member, was taken into consideration; the 
accusation was founded upon the testimonies of people who, according to the canons, 
cannot be witnesses against a priest.1 It is significant that the entire brotherhood remained 
with Fr. Panteleimon. The mode of operation of the chief investigator, Archbishop 
Antony of Los Angeles, consists of driving a person to despair by means of injustice, 
impelling him in such a state to depart, and then defrocking him for doing so. A 
simplified method, but not Christian. That this method had been employed in the cases of 
Fr. Antony [Grabbe] and of Fr. Panteleimon was admitted by the Metropolitan in a 
conversation with a delegation of clergy. I was removed because I was forever reminding 
everyone concerning the canons. With me taking part it would not have been possible to 
pass lawless resolutions. Partly it is a matter of personal feelings [against Fr. Panteleimon 
/ me], but I cannot rule out the influence of agents. Incidentally, my correspondent from 
Russia expresses his perplexity at some of the broadcasts of Fr. V. Potapov, an active 

                     
1 For a discussion of these canons and the texts of the canons themselves go to 

Canons Governing Who Can Make Moral Accusations Against a Clergyman 

 

http://archives.homb.org/Canons Governing  Accusations for Grabbe letter.pdf


participant in brewing this mess, who has a certain sympathy for part of the Moscow 
Patriarchate. 

Incidentally, in the past Fr. Panteleimon always spoke out against us having a Greek 
made a bishop. He left only after they [the ROCA] had first approved the newly-elected 
abbot, and then a few days later had accused him without a trial, and had entrusted the 
superiorship to Archbishop Antony of Los Angeles, who manifestly acted like a battering 
ram2 in order to destroy the monastery, which possesses great and valuable property 
gathered by Fr. Panteleimon. 

Of course, I write this in strict confidence, only for your information. Of course all 
this is quite complicated, and it is difficult to point the finger at anyone in particular, 
especially in writing. 

I hope that your flu soon passes. Concerning the Conference, my participation will 
depend on the state of my health. At present I would not be able to endure it. 

 
May God’s blessing be upon you and Liudmila Vasilievna. 

In the love of Christ,… 
 
 

The Russian Text can be found on the next page: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                     

2 This may be a typographical error on the part of Vladyka Gregory. Perhaps instead of “battering ram” 
(taran, in Russian), he actually meant to say “tyrant” (tiran, in Russian). Both, however, are true! 
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